
V I Stav osení v Nebrasce ZAJÍMAVOSTIDrC Oxford Jediná dráha do Chicago
která cestujícím poskytuje každo-

denní vlaky a jízdu do Chicago za

světla denního jest Nortb Western
dráha Vlak vyjíždí z Omaha
v 6:40 ráno a přijíždí v 8:15 večer
téhož dne'do Chicago Vlak tento

jest v popředí doby nynější a jest
u cestujícího obecenstva omažské-h- o

nejoblíbenějším Jiné rychlo-

vlaky vyjíždí každodenně do Chi-

cago v 4:55 a v 6:55 večer Ce-

stovní lístky můžete obdržeti na
Farnam ulici v Čísle 1401 v měst

Vymknutiny neb obraženíny

všeho druhu může si za nynější

doby letních zábav a výletů každý

snadno uhoniti Nejsnažší a

pomoci a úlevy v pá-

du podobných tělesných pohmo-

žděnin poskytuje

ST JAGOBS OIL

KUPTE SI

přeplavní - lístky
DO ANEBO Z ČECH U

cT eJ Havelkiy
Z Chicaga doMBfl

Bodenbachu Čáslavi Chru-
dimi Chebu Karlových Var
Klatov Litomyšle Nepomu-
ku Pardubic Plzně Písku
Prahy Tábora Domažlic

Teplic atd
Adresujte: J J HAVELKA

Lake Shora & Michigan Southern
Depot Chicago IP

léh §bf#lr4Y4 Pojení za neJnlžSí ceny144 E Van Buren St Boom 84

r TJIVIOIY

zvýšená aas dráha
jest nyní otevřena

JEDE PO VAN BUREN UL PŘÍMO PŘED

Chicago Rock Island & Pacific
stnnjci

Cestující kteří do Chicaga přijedou mohou
po zvýšené dráze dosáhnouU kterékoliv íástt
města aneb za poplatek 5c navít! viti který-koliv obchod v středu mésta Vlaky zastavujina Kook Island staniol každou minutu Vý-
hodu tuto může skýtati pouze

"Great Rock Island dráha"
Zašlete 2centový kolek a obdržíte poítou

perspektivní obraz Chicaga v 5 barvách Jenž
vSe cosi o Chicagu a zvýíené drá--

z přejete véděti Mapu tuto měli byste nňtí
i Mete31ní& choete-l- l město navítíviti nebv Chicagu DoplStena

JOHN SEBASTIAN G P A
Chicago 111
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1'MJimA névtovyi
Od 8 do 12 hodin dopoledne a od 9 do 5 hodin

odpol ve ivém příbytku nit rohu

dtíímí xt a Vintcn lal
7

H Gifford M D Geo Biclmell M D

11 niniT"'

zkušeni lékaři všech chorob

ZRAKU SLUCHU
TEL 739 1 1404 Farnam ul

OT84-S- OMAHA NBBB

DrL H SIXTA

SCHUYLER NEBR
rínárna t Hollmaiiove bločku

V druhém poschodí

Dr Galbraith & Lord

provádí frakci ranhojifskou
a léíi lenské nemoct

OFFICE: t ťaxton Block na roba 10 a
Farnam ni Omaha 'eb

Jdou též k nalezeni každodenně v Bt Joaeph
nemocnici hlO dttl-4i-

Dr Chas Rosevater
česlc lélcař

fflce: 222 Bee Bíd roh 17 ul a
Farnam Telefon 504

Ondlí: 2417 Jones ulice roh 25té- -

Vezměte káru na Leaveoworth ul

Telefon 1217

OMAHA - - NEBR

Dr E HoloYtchiner

český lékař v

Offlce na rohu 15 a Howard ul Sbet

lj' Block ř dveří 210
Telefon 1438

V plsárnd k nalezeni od 10 do 13 bodla ráno
od 2 do 4 odpoledne a od ? do t) veder

Obj dli r ÓWe 1G19 Center ulice
Teleloa 1674

Léto přicházínavštivte

Oila stove m Works

1207 Douglas ul

Majir na ruce gasollnová kamna všechny
správky a v6bec vJe co t obor Jejich spadá

Objednejte si bedničku

lahví

Irog'8 tům letu

Jest to nejvýteěníjší pivo
pro domácnost a pro společen-
ské pohostí ni Vyrábí

Fred Kro Brewtn? Co

1007 Jaokaon Ht
TlLCroM 430

O D Kiplinger
na rohu 13té a Farnam

mánejvřtlí výběr

doutníků tabáku
vůbec viecn potřeb kuráckých ve mětttě

Mueller Piano

& Organ Co

214 jit 18 clice Omaíia Neb

a 103 Main ni Conncil Blofs la

Tato firma s hudebninami a hu-

debními nástroji jest ta nejspol-
ehlivěji a jediní firma jsoucí v zá-

vodě tom již po 39 roků

Prodáváme piana "Royal"
"Hardmon" "Harrington" a jiné

předněší druhy též varhany jako
ďa př Farrand Votey Story a

Clark Ceny naie jsou nejnižší a

výběr ten nejlepŠÍ
NUlednlícI krajan maji plana od spoleí-no- ll

této: V V Kunci U a ttllllani ulVeK
Bvotxxla 1( a Wliliam ul pani K Hynek i
Křejíl a ťrL Bláma

OT PW ttnnílc a odepítem tám

9feHHaU Wmldt

Monarch
"BICYKLY"

nejlepsí na svété za

$35 až $60

na mirnó splátky
ta klenotník at

i B HDBERUAIÍ

ca IZié a Cs=5li3 cl

Povětrnostní úřadovna v Lin-

coln podala zprávu o povětrnosti
a stavu osení za týden končící dnem

22ho srpna jak následuje

Minulý týden byl parný a su-

chý hojně slunečný a větrný
Denní teplota byla v západní části
státu o 5 a ve východní části o J

stupňů nad průměr Největší
teplota denní byla všeobecnou

přes 90 stupříů a v posledních tří
dnech v týdnu v mnoha jižních
okresích přestoupila stý stupeň
Spád deště byl skrovný a pozů-

stával z několika pršek v prvních
dnech týdne Ve většině jižních a

několika středních a severních resů

spád deště přesahoval půl

palce a v jednotlivých místech doi

stoupil az na jeden palec Ve

většině státu však spád deště byl
méně než jedna desetina palce a v

mnoha místech nespadlo ani tolik

aby se mohlo měřiti Jasné a teplé

počasí za minulého týdne spůso-bil- o

rychlé dospívání kukuřice V

severních okresích a místech kde

bylo vlhka dostatečně bylo poča-
sí kukuřici velice příznivo Kde

se však vláhy nedostávalo tu při
značném teple kukuřice vysýcha-
la a dozrávala To spůsobí mno-

ho lehké kukuřice v jihovýchod-
ních okresích a zmenší sklizeň v

jižní polovici státu vůbec Ozimní

orba dobře pokračuje avšak pů-

da počíná býti v některých okre

sích příliš suchou Žita bylo něco

zaseto Pastviny potřebují dešť

Z jednotlivých okresů došly ná

sledující zprávy
Butler: — Kukuřice vysýchá

Orby již mnoho vykonáno avšak

počíná býti příliš sucho Něco žita
zaseto

Fillmore: —Kukuřice se zlepši
la orba dobře pokračuje brambo

rů bude sklizeň slabá

Gage:—Jasno sucho a horko

Lancaster: — Kukuřice dobře

pokročila O pastvu počíná býti
nouze Sečení divoké trávy na

semeno započalo
Pawnee: —Sklizeň kukuřice se

umenšuje každým dnem násled

kem sucha Pro pšenici bylo jí
značně zoráno Ovoce potřebuje
deŠť

Richardson: —Sklizeň kukuřice

scvrká se každým dnem Na orbu

je příliš sucho

Salině: —Kukuřice rostla dobře

a zlepšila se v minulém týdni Di

voké seno vypadá dobře

Saunders: — Kukuřice dozrává

příliš rychle Pastviny vysýchají
Deště je zapotřeby Žita něco seto
a mnoho se oře

Boyd: — Vyhlídka na hojnou
sklizeň kukuřice jest dobrá jestli
září bude teplým a bez mrazu

Půda jest v dobrém stavu k orbě

Colfax:— Stohování skončeno

Pšenice oves a žito sypou obstoj-
ně a zrno jest dobré Kukuřice

se valně zlepšila

Cuming: —Kukuřice dobře pro
spívá a dá větší sklizeň než se o

čekávalo

Dodge:— Počasí příznivo kuku

řici a mlácení z kupek V orbě se

pilně pokračuje ale počíná být
trochu sucho

Holt:—Kukuřice rychle zraje
Senoseč na výšinách skoro skon

čena Pastviny dobré Podzimní

orba započala a půda je v dobrém

stavu

Madison: —Kukuřice dobře sto

jí Senoseč zdárně pokračujeCu-
-

krovka dobře vypadá Pastviny

potřebují dešť a tráva se počíná
krátiti

Buffaio:—Kukuřice poškozena
horkem a suchem

lloward:—Mlácení a senoseč v

proudu Kukuřice stojí dobře v

severní části okresu a potřebuje
deště v jižní
Sherman: —Kukuřice potřebuje

více vláhy aby zrna nalila

Valley:—Kukuřice rychle zraje
a jest poškozena trochu horkým a

suchým počasím

Hayes: —Kukuřice stojí dobře
Sena bylo hojně sklizeno

Sheridn:— Seno prérijní jest
skoro všechno posekáno Vojtěšky
sekl se druhá seí Jest skoro málo
větrů k pohánění větrníků čerpá-jíc- b

vodo pro dobytek
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Bývalý pobyt Bismarckův v Praze

Zemřelý kníže Otto Bismarck dlel
v roce 1866 v Praze Přibyl tam
v družině krále Viléma s princem
Bedřichem Karlem a korunním

princem Bedřichem Vilémem i

ubytoval se s nimi v hotelu "u
Modré hvězdy" V pokoji číslo 6

tohoto hotelujenž se od oné doby
nazývá pokojem historickým byl
23 srpna 1866 uzavřen pražský
mír Tehdy byl v tomto hotelu

ubytován také pruský splnomocně-ne- c

baron Werther kdežto rakou

ský splnomocněnec baron Werner

ubytován byl v hotelu "Anglické
ho dvora" Na přímluvu Bismar-ckov- u

byly na město uvalené
značně sníženy

i'To jest divoká blecha" V prav
dě veselá příhoda udála se minu-

lého týdne při velkém trhu v Neu-U- y

nedaleko Paříže Veselá ari-

stokratická společnost navštívila
trh a Šla se také podívat na "bleší
cirkus" Malá a nevinná ta zví
řátka vykonávala opravdu precisně
své produkce Konečně předsta-
vil řiditel cirku "Herkula" bleší

tlupy dle všeho velmi zdvořilého
"mladého pána" který na místě

vyplnění rozkazu svého pána aby
zvedl před ním se nalézající bře-

meno skočil do vábných hustých
krajek sametového živůtku vinou-
cích se kolem hrdla princezny
Polignacové Žertovnému athle-tov- i

se místo toto zajisté velmi
zalíbilo neboť za okamžik skryl
se kdesi v záhybech a nebylo lze

jej spatřiti Princezna byla ve

velkých nesnázích začervenala se

jako pivoňka a prohlásila že chce
"desentéra" vydati jeho majiteli
Řiditeli svalil se kámen se srdce
Otevřel malý pokojík do něhož

princezna vešla aby vyhledala
malého akrobata Za malou chvíli

vyšla zase z pokoje záříc radostí
a podávala řiditeli citku ubohé
zvířátko jež držela mezi svými
něžnými prsty Leč sotva že se
řiditel na blechu lépe podíval zvo
lal uleknut: "Oh to není můj
Herkules to jest zcela divoká
blecha!" Po těchto slovech vy
puklo veškeré shromáždění v hla-

sitý smích Na štěstí se bezpo-

chyby Herkules upamatoval na
své povinnosti půvabně vyskočil
z rukávu princeznina beze vší po-

bídky a nechal se klidně na její
ruce chytiti Vznešená tato dáma
nepůjde zajisté tak hned zase do
"blešího cirku"

Potrestaná domýttivott Rozkoš
nou anekdotu poukazující na pa- -

šovské jednání železničních úřad
níků v Rusku sděluje jeden var
šavský časopis Hrdina této po
vídky jest Mirolubov předseda
správní rady Pán tento jel svou
dráhou Na

jedné stanicí chtěl pan řiditel

přestoupití do 1 jiného vlaku a

proto byli cestující první třídy vy-

zváni aby přestoupili do jiných
kupé poněvadž vznešený pán
nechtěl s nikým v jednom voze

jeti Všichni cestující opustili bez

jakýchkoli námitek kupé by used-

li do jiného pouze jeden pán ne-

chtěl vzdor tomu že mu bylo
vyhrožováno že bude strážníkem

vyveden tančiti podle hudby pana
řiditele Konečně dovolil pan
Mirolubov by vzdorovitý pasažér
byl v kupé ponechán ano hleděl
dokonce rozpřísti s neznámým
jenž mu svým zevnějškem i dů

stojným chováním imponoval
hovor Tento však byl rozhodně
nepřístupným na nejbližší stanici
vystoupil a dal si přednostou stani-

ce předložití stížnostní knihu Pan
Mirolubov se k tomu potměšile
usmíval neboť byl sám první in-

stancí pro vyřizování stížností na
této dráze vzdor tomu ale nemohl
odolati pokušení aby se po ná-

vratu smělého pána nepodíval do
stížnostní knihy a zůstal pak jako
zkamenělý seznav kdo stížnost
do knihy zanesl Muž kterého
chtěl pan řiditel dáti vyhodili
nebyl nikdo jiný než jeho před-

stavený —ministr železnic

Arnoit knile liffi-detmolds- jest
vnukem Polky a proto německý
císař nechtěl mu přiznati práva k

nastoupení regenství Děd nyněj-
šího regenta totiž který ve jménu
chorého knížete Karla Alexandra
vede vládu v knížectví lippe-det-moldsk-

ženat byl s Polkou
Modestou Unružanovou a svazek
ten stal se příčinou Že německý
císař nechtěl přiznati kn Arnoštu

práva k nastoupení regenství po-

kládaje sňatek dědův za mesali-an- ci

Jak známo však rozhodčí
sond za předsednictví saského
krále Alberta neuznal oprávněnost
těchto námitek a přiznal vnukovi

Polky právo k následnictví Mezi

čtyřmi jmény knížete Arnošta na--

ské písárně dráhy "The North
Western Line"

Chas Kaufman
A pojišťující jednatel

a veřejný notář 0
Zaslunujo ejlppli pojišťujte! společnosti

prodává n kupuje majetek nemovitý vydáví
pfcpluvut lístky z Evropy u do fcvropy atd

"''tví wntze na nemovitý majetek

Plsarna ScT-zá- roli 13 a Donelas ni

JOSEF SLÁMA
zařídil skvostný

HOSTINEC
v ČíhIo 612 Jižní 13 ull

Výtečný MetzQv ležák pravá Korbelr
va vina pravý francouzsky cognac zna-

menitá stará whiska jakož i pravá im-

portovaná slivovice a doutníky ve vétSI

zásobo nežli kdekoliv iinde nr--tf

PIERCE $ HOTEL
ČJesls KCotel

a příští domov vfiech Čechů do

Omahv zavítavSích

1320 rierce ul mezi 13 a 14 ulicí

_V ČESKÉ 1'RAZE™

Novomódní zařízený a vSím pohodlím
opatřený — Česká kucbyfi

Ceay mima aW %

FRASCIS DITIŠOVA
3 majitelka

í a

na výstavišti

Návštěvníkům výstavy odporu

čuji svůj skvostně zařízený český
hostinec a restauraci ' ' '

n
PRAHU"

vedle Streets of Cairo 3m

Karel H Stlller

Hudba každý večer a každou sobotu

celá odpoledne

Rodiny uctivě zve

Jos Klepetka řiditel

Krajané navštívivší Omahu ne

měli by opomenouti navštívit!

hostinec
roh ((té a Paeiric ul

Cpouze block a pftl východně od

nádraží)

řízený P A KŘEČKEM

Výtečný OmaZský ležák dobrá vlna
doutníky atd naleznou tu hosté v hojné
zásobí a mimo toho Jsou v hostinci tomto
bezpečni v ssatr

NAVŠTÍVÍTE 03IAHU?

—7 —-
Jentl! ano oraaponivDU) M zutarltl v kvort

ctuFiceném bortlocl a hotelu

TÍÍsIe 1232 Jižní 13 ullre

Mimo Ttefn lihoviny a dontník) obdrilto ta

vrlkeiá pohodli Jako v kkidcn hotlo pni Iři- -

dy JH1 připravována ja dl tpbraba {rkóbo
I amerického Ilosiftm a venkova vtnaje st
avláltnl poconiot a podubnábo pohodli Jako

Johaa"BiaMa nikde

Pijete dobré pivo?

Jestli ano zajděte
si na sklenici

%

výtečného 6t louiského

ležáku k majiteli
Národní Síně

J Havlíčkovi
na rohu 13 a Williaiu ul

Mimo výtečného ležáku nalez-

nete u nčj vždy hojnou zásobu li-

hovin Korbelová vína jemných
doutníků atd

rřl nwdbry cikavk

Kaldého s úctou zve

imt Ilavlífrk

Pácin úťadcikfici spolků

Čfetof (ohcbodnn knihy jakn lůg-er-

Jonrnala dennf knin a jiné o

Ol

lézá se také jméno "Kazimír" jako
doklad polského jeho původu
Odtud také jak se zdá pocházejí
statky kn Arnošta na Poznaňsku

jež po vypuknutí nynější srážky
ihned byly prodány
Bismarckův poslední valčík Paní

Carretová která kdysi předčítala
císařovně Eugenii vypráví ve

svých vzcomínkách: Při velkém

plesu jenž byl uspořádán v Tuile- -

riích v době výstavy r 1867 byl
také přítomen pruský$ král jejž

provázel Bismarck Tu mi napadlo
při kotilionu abych nabídla hra-

běti velkou kytici což znamenalo

volbu dam" pro alčík Seděl

koutě a pohlížel na tančící j

Bismarck jenž byl tehdy předmě-

tem všeobecné pozornosti přijal
kytici a tančil znamenitě se mnou

uprostřed všeobecného víru val-

čík Zdálo se že malá událost
tato baví přítomné panovníky i

celou společnost neboť nikdo se

nemohl nadíti že by se vážný
hrabě mísil mezi omladinu Když
mne po tanci vedl k mému místu

vyňal z dírky svého fraku umělou

růžičku podal mi ji a pravil:
"Přijměte toto poupě na památku
mého posledního valčíku na nějž
ani já nikdy nezapomenu?!"

AMERICKÝ HUMOR

Malíř: "Jste spokojena se svým
obrazem?"
Malovaná: "Až na nos docela

ten je ale hrozný!"
Malíř: "Rád vám věřím ale je

přesně podle skutečnosti!"

Minnie: "Ne jak dnes jsou že-

bráci nestydatí není k povězení!
Dnes jsem potkala jistého slepce
a ten mne oslovil: Krásná slečinko

prosím o dáreček!"
Maggie: "O ten ti tak zalicho-

til jen proto abys mu věřila že je
opravdu slepým"

Staiý Mathan: "Wie heisst mé
Sáře mám dát deset tisíc kde mám
vzít ty peníze ?"
Ženich Jajteles: "Dám vám de-

set procent ďiscont!"

Pořádati výstavy průvody a
slavnosti to umíme my — politi-
ku honit to zas umí někdo jiný!

A: "Proč jsi zrentoval právě v

tomto domě byt?"
B: "Víš pod náma zůstává po-

licajt a teď si musí dát žena pozor
s randálem když v saloně trochu
předržím!"

I když nevíš odkuďs přišel
byť nevěděPs kam zas jdeš
dosti na tom bysi věděl

na pravém Ze wxjseš!

A: "Pane vy jste byl jistě se

Sampsonem u Kuby že těch po-
drobností z války tolik víte"

B: "Bohužel jsem se nemohl
zúčastniti čině ale já cestuji v ko-

řalce pro firmu Fldsteneca spolek!"

V hostinci si Doručí iistó ohčan
jsklenici vína a k jeho stolu při

sedne jiný temperenclář který si

rychle naleje sklenici vody mluvě:
"Víno jest největším nepřítelem
lidstva!"
První odpovídá: "Písmo nravfm z

že své nepřátely máme milovat!"

A: "Já jsem se téhož dne na-

rodil kdy zemřel C Dickens!"
B: "Ano ano tenkráte stihlo

dvojnásobné neštěstí svět!"

A: "Jak se daří tvé sestře učení
se zpěvu v konservatoři?"

B: "Jde to již lépe dnes popr-
vé zůstal otec při jejím cvičení
doma dřív pokaždé utekl!"

Divotvornými dětmi jsou ony
které nikdy nebyly dčtmil

Učitelka: "Nomady jmenujeme
lidi kteří nemají nikde stálého
domova totiž oni na místě nikdy
dlouho nevydrží můžeš nám Mar-

to nějaké jmenovat?"
Marta: "Služky kuchařky kéŠ-gir- ls

klerkynČ
"
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J L BRANDEIS A SYNOVÉ

aaaajetalci

Naši čeští přátelé a příznivci Jsou pře-
svědčeni že vždy je ve své obchodní
místnosti rádi uvítáme Proíež kdokoliv
z českýcb rodáků Omahu a velkolepou
výstavu zamÍ88Íssipp8kou navštíví Jest
námi ochotně vítán aby naší rozsáhlou
obchodní budovu učinili svým zástave
níčkem a místem odpočinku Zařídil
jsme k účeli tomu zvláštní čekárny ▼

nichž každý se může uhostiti dopisy
psáti řísti a vůbec pohovéti si dle libosti
Zavazadla a jakékoliv balíky abyste jesebou po městě nositi nemuseli vám vez-
meme v ochranu a to bez jakékoliv ná-

hrady tak aby vaše k nám návštěva byla
co nejvíce zpříjemněna
Budeme udržovat po dobu vaši návště-

vy zde nádoby čejné výprodeje zboží pod-
zimního a zimního a to za ceny tak nízké
že budete v stavu koupiti si veškeré možl
né potřeby a zásoby a ještě při tom uspo-
říte více nežli výlohy g výletem a g vý-
stavou spojené Zaměstnáváme ve svém
rozsáhlém závodu mnoho českých mladí-
ků i dívek jichž jména níže udáváme a
ti budou potěšeni vás uzříti a uvítati ne
boř Jak snad každý z našinců ví jsou
majetníci firmy J L Brandeis a synové
sami původn českého
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